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JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILL 1/4" (.2500") DIAMETER

U.S. Made

JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Fractional Drills are premium tools crafted for gunsmiths, machinists,
and professionals requiring precise and reliable drilling solutions. With their
superior construction and attention to detail, these drills are essential for
achieving accurate results in a variety of applications. Key Features: High-
Speed Steel (HSS) Construction: Manufactured from high-quality HSS, these
drills offer exceptional durability, heat resistance, and performance for
demanding tasks. Jobber-Length Design: This design strikes a perfect balance
between reach and rigidity, ensuring accurate, straight drilling with minimal
flex during use. Fractional Sizing Range: Available in a comprehensive range
of fractional sizes, these drills are versatile enough for gunsmithing tasks and
general workshop projects, including drilling into metal, wood, or plastics.
Precision Cutting Edges: Engineered with sharp, precision-ground cutting
edges, these drills reduce chipping and wandering, ensuring clean and
consistent results. Specs: Made of High Speed Steel 135º Self-Centering Point
Coating/Finish: Black Oxide Applications: The Triumph Twist Drill Co. Fractional
Drills – Jobber Length are ideal for gunsmithing tasks such as drilling pinholes,
modifying firearms, or installing scope mounts. They are also suited for
general workshop use, offering reliable performance across various materials.
Customer Feedback: Users consistently praise the high-quality construction
and long-lasting sharpness of these drills. The fractional size range is
especially valued for its versatility, while the jobber-length design is
commended for providing a stable and accurate drilling experience. Summary:
The Triumph Twist Drill Co. Fractional Drills – Jobber Length are a top-tier
choice for professionals and enthusiasts seeking precision and reliability. With
their durable materials, expertly engineered design, and wide range of sizes,
these drills are indispensable for gunsmithing and other precision tasks. A
trusted name in the industry, Triumph Twist Drill Co. ensures you have the
tools needed to perform with confidence and accuracy.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILL 1/4" (.2500") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891201400
Mfr. No.:
Bit Size: 0.2500
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: obber Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 086839114163

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LÄNGE
FRAKTIONALE BOHRER
Einleitung
Danke, dass du dich für die JOBBER LÄNGE FRAKTIONALE BOHRER von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive
Verwendung dieser Werkzeuge zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die
Bohrer verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende immer persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille, Handschuhe und
Gehörschutz, beim Bedienen der Bohrer.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Bohrer in gutem Zustand und frei von Mängeln ist, bevor du ihn verwendest.
Befolge stets die Anweisungen und Sicherheitswarnungen des Herstellers.
Halte die Bohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende die Bohrer nicht für andere Zwecke als die vom Hersteller angegebenen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher im Spannfutter befestigt ist, bevor du mit dem Bohren beginnst.
Sichere das Werkstück, um Bewegungen während des Bohrens zu verhindern.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, der sich im Bohrer verfangen könnte.
Versuche nicht, Materialien zu bohren, die nicht mit den Spezifikationen des Bohrers kompatibel sind.
Verwende die richtige Bohrgeschwindigkeit und Vorschubgeschwindigkeit für das zu bohrende Material.
Wenn der Bohrer stecken bleibt, schalte das Gerät aus und ziehe den Stecker, bevor du versuchst, ihn zu
entfernen.
Sei vorsichtig mit heißen Oberflächen nach dem Bohren, da der Bohrer Wärme speichern kann.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfe den Bohrer und den Bohrer für Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Wähle die passende Bohrergröße für deine Anwendung aus.

Einrichtung:2.

Sichere dein Werkstück fest auf einer stabilen Fläche.
Stelle die Bohrgeschwindigkeit entsprechend dem zu bohrenden Material ein.

Bohren:3.

Halte den Bohrer mit beiden Händen für bessere Kontrolle.
Starte den Bohrer bei niedriger Geschwindigkeit, um ein Führungsloch zu erstellen.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf allmählich und halte dabei einen gleichmäßigen Druck.
Vermeide es, den Bohrer zu erzwingen; lass den Bohrer die Arbeit machen.

Nach der Verwendung:4.



Schalte den Bohrer aus und ziehe den Stecker nach der Verwendung.
Reinige den Bohrer und die Bohrer, um Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre die Bohrer an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Kindern, auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bohrer und die Bohrer gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Bringe es stattdessen zu einer dafür vorgesehenen Recycling
oder Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit und Verwendung der JOBBER LÄNGE FRAKTIONALE BOHRER, siehe
bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Bohrerlebnis
gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsrichtlinien.



Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH
FRACTIONAL DRILLS
Introduction
Thank you for choosing the JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS from Triumph Twist Drill Co. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of these tools. Please
read this document carefully before using the drills.

General Safety Guidelines
Always use personal protective equipment (PPE), including safety goggles, gloves, and hearing
protection, when operating drills.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that the drill is in good condition and free from defects before use.
Always follow the manufacturer's instructions and safety warnings.
Keep the drills out of reach of children and unauthorized users.
Do not use the drills for purposes other than those specified by the manufacturer.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the drill bit is securely tightened in the chuck before starting.
Always secure the workpiece to prevent movement during drilling.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may get caught in the drill.
Do not attempt to drill materials that are not compatible with the drill bit specifications.
Use the correct drill speed and feed rate for the material being drilled.
If the drill bit becomes stuck, turn off the drill and unplug it before attempting to remove it.
Be cautious of hot surfaces after drilling, as the drill bit may retain heat.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Inspect the drill and drill bit for any signs of damage or wear.
Select the appropriate drill bit size for your application.

Setup:2.

Secure your workpiece firmly to a stable surface.
Adjust the drill speed according to the material being drilled.

Drilling:3.

Hold the drill with both hands for better control.
Start the drill at a low speed to create a pilot hole.
Gradually increase the speed as needed, maintaining steady pressure.
Avoid forcing the drill; let the drill bit do the work.

PostUse:4.

Turn off and unplug the drill after use.
Clean the drill and drill bits to remove any debris.



Store the drills in a safe, dry place, away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the drill and drill bits in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling or disposal
facility.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS, please
refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective drilling experience. Thank you for
your attention to these important safety guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS
FRACCIONALES DE LONGITUD JOBBER
Introducción
Gracias por elegir las BROCAS FRACCIONALES DE LONGITUD JOBBER de Triumph Twist Drill Co. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de estas
herramientas. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar las brocas.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre usa equipo de protección personal (EPP), incluyendo gafas de seguridad, guantes y protección
auditiva, al operar las brocas.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Asegúrate de que la broca esté en buenas condiciones y libre de defectos antes de usarla.
Siempre sigue las instrucciones y advertencias de seguridad del fabricante.
Mantén las brocas fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
No uses las brocas para fines distintos a los especificados por el fabricante.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la broca esté bien ajustada en el mandril antes de comenzar.
Siempre fija la pieza de trabajo para evitar movimientos durante la perforación.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan engancharse en la broca.
No intentes perforar materiales que no sean compatibles con las especificaciones de la broca.
Usa la velocidad de perforación y la tasa de avance correctas para el material que estás perforando.
Si la broca se queda atascada, apaga la broca y desconéctala antes de intentar quitarla.
Ten cuidado con las superficies calientes después de perforar, ya que la broca puede retener calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Inspecciona la broca y el bit para detectar signos de daño o desgaste.
Selecciona el tamaño de broca adecuado para tu aplicación.

Configuración:2.

Asegura tu pieza de trabajo firmemente en una superficie estable.
Ajusta la velocidad de la broca de acuerdo con el material que vas a perforar.

Perforación:3.

Sostén la broca con ambas manos para un mejor control.
Comienza la broca a baja velocidad para crear un agujero piloto.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, manteniendo una presión constante.
Evita forzar la broca; deja que la broca haga el trabajo.

Postuso:4.

Apaga y desconecta la broca después de usarla.
Limpia la broca y los bits para eliminar cualquier residuo.



Guarda las brocas en un lugar seguro y seco, lejos de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la broca y los bits de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, llévalo a una instalación de reciclaje o
eliminación designada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de las BROCAS FRACCIONALES DE
LONGITUD JOBBER, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del
producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de perforación segura y efectiva.
Gracias por tu atención a estas importantes pautas de seguridad.



Guide de Sécurité pour les Mèches de Type
JOBBER LENGTH FRACTIONAL
Introduction
Merci d'avoir choisi les Mèches de Type JOBBER LENGTH FRACTIONAL de Triumph Twist Drill Co. Ce guide fournit
des instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ces
outils. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser les mèches.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours un équipement de protection individuelle (EPI), y compris des lunettes de sécurité, des
gants et une protection auditive, lors de l'utilisation des perceuses.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Assuretoi que la perceuse est en bon état et exempte de défauts avant utilisation.
Suis toujours les instructions et les avertissements de sécurité du fabricant.
Garde les mèches hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Ne pas utiliser les mèches à des fins autres que celles spécifiées par le fabricant.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la mèche est bien serrée dans le mandrin avant de commencer.
Fixe toujours la pièce à travailler pour éviter tout mouvement pendant le perçage.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se prendre dans la perceuse.
Ne tente pas de percer des matériaux qui ne sont pas compatibles avec les spécifications de la mèche.
Utilise la bonne vitesse de perçage et le bon taux d'alimentation pour le matériau à percer.
Si la mèche se coince, éteins la perceuse et débranchela avant d'essayer de la retirer.
Sois prudent avec les surfaces chaudes après le perçage, car la mèche peut conserver de la chaleur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Inspecte la perceuse et la mèche pour tout signe de dommage ou d'usure.
Choisis la taille de mèche appropriée pour ton application.

Configuration :2.

Fixe ta pièce à travailler fermement sur une surface stable.
Ajuste la vitesse de la perceuse selon le matériau à percer.

Perçage :3.

Tiens la perceuse avec les deux mains pour un meilleur contrôle.
Démarre la perceuse à basse vitesse pour créer un trou pilote.
Augmente progressivement la vitesse si nécessaire, en maintenant une pression constante.
Évite de forcer la perceuse ; laisse la mèche faire le travail.

Après Utilisation :4.

Éteins et débranche la perceuse après utilisation.
Nettoie la perceuse et les mèches pour enlever les débris.



Range les mèches dans un endroit sûr et sec, loin des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la perceuse et des mèches conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers. Prendsle plutôt dans une installation de recyclage ou
de mise au rebut désignée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des Mèches de Type JOBBER LENGTH
FRACTIONAL, veuillez consulter les informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de perçage sûre et efficace. Merci de
prêter attention à ces importantes directives de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI
FRAZIONARI A LUNGHEZZA JOBBER
Introduzione
Grazie per aver scelto i TRAPANI FRAZIONARI A LUNGHEZZA JOBBER della Triumph Twist Drill Co. Questa guida
fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questi
strumenti. Si prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare i trapani.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza, guanti e
protezioni per l'udito, durante l'uso dei trapani.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Assicurarsi che il trapano sia in buone condizioni e privo di difetti prima dell'uso.
Seguire sempre le istruzioni e gli avvisi di sicurezza del produttore.
Tenere i trapani fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Non utilizzare i trapani per scopi diversi da quelli specificati dal produttore.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la punta del trapano sia saldamente fissata nel mandrino prima di iniziare.
Fissare sempre il pezzo da lavorare per prevenire movimenti durante la foratura.
Evitare di indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero impigliarsi nel trapano.
Non tentare di forare materiali non compatibili con le specifiche della punta del trapano.
Utilizzare la corretta velocità del trapano e il tasso di avanzamento per il materiale da forare.
Se la punta del trapano si blocca, spegnere il trapano e scollegarlo prima di tentare di rimuoverla.
Prestare attenzione alle superfici calde dopo la foratura, poiché la punta del trapano potrebbe trattenere
calore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Ispezionare il trapano e la punta del trapano per eventuali segni di danno o usura.
Selezionare la dimensione della punta del trapano appropriata per la propria applicazione.

Impostazione:2.

Fissare saldamente il pezzo da lavorare a una superficie stabile.
Regolare la velocità del trapano in base al materiale da forare.

Foratura:3.

Tenere il trapano con entrambe le mani per un migliore controllo.
Iniziare il trapano a bassa velocità per creare un foro pilota.
Aumentare gradualmente la velocità secondo necessità, mantenendo una pressione costante.
Evitare di forzare il trapano; lasciare che la punta del trapano faccia il lavoro.

PostUso:4.

Spegnere e scollegare il trapano dopo l'uso.



Pulire il trapano e le punte del trapano per rimuovere eventuali detriti.
Riporre i trapani in un luogo sicuro e asciutto, lontano dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il trapano e le punte del trapano in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Invece, portarlo a un impianto di riciclaggio o smaltimento
designato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso dei TRAPANI FRAZIONARI A LUNGHEZZA
JOBBER, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del
prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di foratura sicura ed efficace. Grazie
per l'attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for JOBBER LENGTH
FRAKSJONAL BOR
Introduksjon
Takk for at du valgte JOBBER LENGTH FRAKSJONAL BOR fra Triumph Twist Drill Co. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av disse verktøyene. Vennligst les
dette dokumentet nøye før du bruker borene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid personlig verneutstyr (PPE), inkludert sikkerhetsbriller, hansker og hørselsvern, når du betjener
bor.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å unngå ulykker.
Sørg for at boret er i god stand og fritt for defekter før bruk.
Følg alltid produsentens instruksjoner og sikkerhetsadvarsler.
Hold borene utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Ikke bruk borene til formål annet enn det som er spesifisert av produsenten.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at borbitten er sikkert festet i chucken før du starter.
Sikre alltid arbeidsstykket for å forhindre bevegelse under boring.
Unngå å bruke løstsittende klær eller smykker som kan bli hektet i boret.
Forsøk ikke å bore i materialer som ikke er kompatible med borbitten spesifikasjoner.
Bruk riktig borehastighet og matehastighet for materialet som bores.
Hvis borbitten blir sittende fast, slå av boret og trekk ut støpselet før du forsøker å fjerne det.
Vær forsiktig med varme overflater etter boring, da borbitten kan beholde varme.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Inspiser boret og borbitten for tegn på skade eller slitasje.
Velg riktig størrelse på borbitten for din applikasjon.

Oppsett:2.

Sikre arbeidsstykket fast til en stabil overflate.
Juster borehastigheten i henhold til materialet som bores.

Boring:3.

Hold boret med begge hender for bedre kontroll.
Start boret med lav hastighet for å lage et pilot hull.
Øk hastigheten gradvis etter behov, og oppretthold jevnt trykk.
Unngå å tvinge boret; la borbitten gjøre arbeidet.

Etter bruk:4.

Slå av og trekk ut støpselet etter bruk.
Rengjør boret og borbittene for å fjerne eventuelle rester.



Oppbevar borene på et trygt, tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Kaste boret og borbittene i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Ta det i stedet til et bestemt resirkulerings eller
avfallshåndteringsanlegg.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av JOBBER LENGTH FRAKSJONAL BOR, vennligst
henvis til produsentens kontaktinformasjon som er gitt med produktpakken.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv boreopplevelse. Takk for at du tar
hensyn til disse viktige sikkerhetsretningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wiertła
FraKcyjnego Długości Jobber
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wiertła FraKcyjnego Długości Jobber od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania tych narzędzi. Prosimy o uważne
zapoznanie się z dokumentem przed użyciem wierteł.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), w tym okularów ochronnych, rękawic i ochrony
słuchu podczas obsługi wierteł.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlonym, aby uniknąć wypadków.
Upewnij się, że wiertło jest w dobrym stanie i wolne od wad przed użyciem.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta oraz ostrzeżeń dotyczących bezpieczeństwa.
Przechowuj wiertła w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie używaj wierteł do celów innych niż te określone przez producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że wiertło jest mocno dokręcone w uchwycie przed rozpoczęciem wiercenia.
Zawsze zabezpieczaj obrabiany przedmiot, aby zapobiec jego ruchowi podczas wiercenia.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą wpaść w wiertło.
Nie próbuj wiercić w materiałach, które nie są zgodne ze specyfikacjami wiertła.
Używaj odpowiedniej prędkości wiertła i szybkości posuwu dla wierconego materiału.
Jeśli wiertło utknie, wyłącz wiertło i odłącz je od zasilania przed próbą jego usunięcia.
Bądź ostrożny w stosunku do gorących powierzchni po wierceniu, ponieważ wiertło może utrzymywać
ciepło.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Sprawdź wiertło i wiertło do wiercenia pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Wybierz odpowiedni rozmiar wiertła do swojego zastosowania.

Konfiguracja:2.

Mocno przymocuj obrabiany przedmiot do stabilnej powierzchni.
Dostosuj prędkość wiertła zgodnie z materiałem, który będziesz wiercił.

Wiercenie:3.

Trzymaj wiertło obiema rękami dla lepszej kontroli.
Rozpocznij wiercenie na niskiej prędkości, aby utworzyć otwór pilotowy.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, utrzymując stały nacisk.
Unikaj wymuszania wiertła; pozwól, aby wiertło wykonało pracę.

Po Użyciu:4.

Wyłącz i odłącz wiertło po zakończeniu użytkowania.



Wyczyść wiertło i wiertła, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wiertło i wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Zamiast tego, oddaj go do wyznaczonego zakładu
recyklingu lub utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W razie pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Wiertła FraKcyjnego Długości Jobber,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas wiercenia. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa.



Turvaohjeet JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS tuotteet Triumph Twist Drill Co.:lta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää näitä työkaluja turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä asiakirja huolellisesti ennen porien käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, käsineitä ja kuulonsuojaimia,
porakoneita käyttäessäsi.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että porakone on hyvässä kunnossa ja vapaana vioista ennen käyttöä.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja turvallisuusvaroituksia.
Pidä porat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Älä käytä poria muihin tarkoituksiin kuin mitä valmistaja on määrittänyt.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että poranterä on tiukasti kiinnitetty puristimeen ennen käyttöä.
Varmista, että työkappale on kiinnitetty paikalleen estääksesi liikettä porauksen aikana.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka saattavat jäädä kiinni porakoneeseen.
Älä yritä porata materiaaleja, jotka eivät ole yhteensopivia poranterän teknisten tietojen kanssa.
Käytä oikeaa porausnopeutta ja syöttönopeutta porattavan materiaalin mukaan.
Jos poranterä juuttuu, sammuta porakone ja irrota se sähköverkosta ennen kuin yrität poistaa sen.
Ole varovainen kuumien pintojen kanssa porauksen jälkeen, sillä poranterä saattaa säilyttää lämpöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista porakone ja poranterä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Valitse sovelluksellesi sopiva poranterän koko.

Asetus:2.

Kiinnitä työkappale tukevasti vakaalle pinnalle.
Säädä porakoneen nopeus porattavan materiaalin mukaan.

Poraus:3.

Pidä porakoneesta kiinni molemmilla käsillä paremman hallinnan saavuttamiseksi.
Käynnistä porakone alhaisella nopeudella luodaksesi ohjausreijän.
Lisää nopeutta asteittain tarpeen mukaan, pitäen tasaisen paineen.
Vältä porakoneen pakottamista; anna poranterän tehdä työ.

Käytön jälkeen:4.

Sammuta ja irrota porakone sähköverkosta käytön jälkeen.
Puhdista porakone ja poranterät poistamalla kaikki jätteet.



Säilytä porat turvallisessa, kuivassa paikassa, lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä porakone ja poranterät paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Vie se sen sijaan määrättyyn kierrätys tai
hävittämislaitokseen.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS tuotteiden turvallisuudesta
ja käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
FRACTIONAL DRILLS
Introduktion
Tack för att du valt JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS från Triumph Twist Drill Co. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av dessa verktyg.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder borrar.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon, handskar och hörselskydd, när
du använder borrar.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Kontrollera att borren är i gott skick och fri från defekter innan användning.
Följ alltid tillverkarens instruktioner och säkerhetsvarningar.
Förvara borrarna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd inte borrarna för andra ändamål än de som anges av tillverkaren.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att borrspetsen är ordentligt åtdragen i chucken innan du börjar.
Säkra arbetsstycket för att förhindra rörelse under borrning.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i borren.
Försök inte borra i material som inte är kompatibla med borrspetsens specifikationer.
Använd rätt borrhastighet och matningshastighet för det material som borras.
Om borrspetsen fastnar, stäng av borren och koppla ur den innan du försöker ta bort den.
Var försiktig med heta ytor efter borrning, eftersom borrspetsen kan behålla värme.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Inspektera borren och borrspetsen för eventuella tecken på skada eller slitage.
Välj rätt borrstorlek för din applikation.

Inställning:2.

Säkra ditt arbetsstycke ordentligt på en stabil yta.
Justera borrhastigheten enligt det material som borras.

Borrning:3.

Håll borren med båda händerna för bättre kontroll.
Starta borren på låg hastighet för att skapa ett pilot hål.
Öka hastigheten gradvis vid behov, samtidigt som du upprätthåller ett jämnt tryck.
Undvik att tvinga borren; låt borrspetsen göra jobbet.

Efter användning:4.

Stäng av och koppla ur borren efter användning.
Rengör borren och borrspetsarna för att ta bort skräp.



Förvara borrarna på en säker, torr plats, borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Kassera borren och borrspetsarna i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Ta istället med den till en avsedd återvinnings eller
avfallsanläggning.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av JOBBER LENGTH FRACTIONAL
DRILLS, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv borrningsupplevelse. Tack
för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro JOBBER LENGTH
FRACTIONAL DRILLS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání
těchto nástrojů. Před použitím vrtáků si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte osobní ochranné vybavení (OOP), včetně ochranných brýlí, rukavic a sluchové ochrany,
při používání vrtáků.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Před použitím se ujistěte, že je vrták v dobrém stavu a bez vad.
Vždy dodržujte pokyny výrobce a bezpečnostní varování.
Držte vrtáky mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nepoužívejte vrtáky k účelům, které nejsou specifikovány výrobcem.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je vrtací bit bezpečně utažen v sklíčidle před zahájením.
Vždy zajistěte pracovní kus, aby nedocházelo k pohybu během vrtání.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit ve vrtáku.
Nepokoušejte se vrtat materiály, které nejsou kompatibilní se specifikacemi vrtacího bitu.
Používejte správnou rychlost vrtání a rychlost posuvu pro materiál, který vrtáte.
Pokud se vrtací bit zasekne, vypněte vrták a odpojte ho ze zásuvky před pokusem o jeho odstranění.
Buďte opatrní na horké povrchy po vrtání, protože vrtací bit může zůstat horký.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte vrták a vrtací bit na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Vyberte vhodnou velikost vrtacího bitu pro vaši aplikaci.

Nastavení:2.

Pevně zajistěte pracovní kus na stabilním povrchu.
Nastavte rychlost vrtání podle materiálu, který vrtáte.

Vrtání:3.

Držte vrták oběma rukama pro lepší kontrolu.
Spusťte vrták na nízkou rychlost pro vytvoření pilotního otvoru.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby a udržujte stálý tlak.
Vyhněte se nucení vrtáku; nechte vrtací bit vykonat práci.

Po použití:4.

Po použití vypněte a odpojte vrták od elektrické sítě.
Vyčistěte vrták a vrtací bity, abyste odstranili veškeré nečistoty.



Uložte vrtáky na bezpečné, suché místo, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrták a vrtací bity v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu. Místo toho jej odvezte na určené recyklační nebo likvidační
zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu výrobku.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek při vrtání. Děkujeme za
vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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